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s m Descriptions of LED Indicat Technische Daten m Descriptions des vo s LED Informazioni sul prodot B
. Microphone mute Solid red . Microph é R fi
A Warn|ngs' - " - Bluetooth-Profil Bluetooth 5.0 A Avertissements : KO ENPS oresie Profilo Bluetooth Bluetooth 5.0 A Ad t ias:
° i . . . Bluetooth/USB incoming call Flashing green IR . . . . TP . vertencias:
Please read the following safety instructions before using the product. el Solii T Frequenzbereich 2,402 GHz bis 2,480 GHz Avant d” utiliser le produit, veuillez lire les consignes de sécurité suivantes. Appel entrant Bluetooth/USB Vert clignotant Gamma di frequenza Da 2,402 a 2,480 GHz Lea las siguientes instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.
. L . . . (@ Stockez le produit dans un endroit frais et sec. Ne [ utilisez pas dans un environnement N rin rAireci . y ~ i f g
@ Please store the phroductdm a coogand dry pllace Do not use it in a humid environment. AUX port communicating Solid yellow-green Protokoll HFP, A2DP und AVRCP humide. Connexion en série réussie Bleu-vert fixe Protocollo HFP, A2DP e AVRCP g Ega;deoent ;;rz:ju:éz ecnt:;r; lliglarf;?::cig;efa :\kl)llo utlllcbe_ er: amblfntes h\ijmgdos, deatt
i i i ) X u uz di el sol, llamas abiertas y otras condiciones de alta
@ Ic):ngﬁitoizpose the product to direct sunlight, open flame, and other high temperature Bluetooth pairing Flashing blue @ N’ exposez pas le produit a la lumiére directe du soleil, a une flamme nue et & d’ autres Port AUX communiquant Jaune-vert fixe tempe?ratugra P Y
o . N . conditions de température élevée. y . Y . .
) D hi i i . . k . . s . i : ® No desmonte el producto para el mantenimiento o la sustituciéon de accesorios sin
¥ aSt::rtiziltsi:iseFrz:)tl:etreepgir:)sdeL:\C/cheorpltaaéztceg:snucli t?lre :Jefl:f)i:ZT;T;Tenst sifpiicrissones ot Pluctooth connected solidblee EffelivelReichwelte Zomiliiciraum) @ Ne démontez pas le produit en vue de [ entretien ou du remplacement d” accessoires sans Appairage Bluetooth Bleu clignotant Distanza effettiva 20m (in spazi aperti) autorizacion. Si neZesita serv’?cio de reparacion, consulte con el servicio oficial de ventas
S @ Please purchase the attachments/accessories specified by the manufacturer. Bluetooth disconnected ol .Whlte Betriebszeit sh ©] :g;Zrtleszatlleosna;cccoe:zs:’rneasnstplzcsi:révsf;?ferfz%ariri;l:tn, consulezle support commercialoficiel Bluetooth connecté Bleu fixe Autonomia 8h @ Adquiera accesorios especificados por el fabricante.
® Please clean the product with dry cloth. Battery low Flashing red ; I " N : 3 3 N — - ® Limpie el producto con un pafio seco.
® Properly dispose of packaging materials, equipment, battery, and other electronic Firmware update Flashing blue-green CEERIGE L S Sazeonl @ Ngttoez le produit avec un Chlfﬁ.m sec; NP N Elleoeh (g Elerie ik Spedildie bt S AL ® Deseche correctamente los materiales de embalaje, el equipo, la baterfa y otros
dd . - ©® Eliminez correctement les matériaux d’ emballage, I équipement, la batterie et les autres . componentes electrénicos para evitar dafios al medio ambiente
components to avoid damage to the enwro?ment. Ladezeit 2h composants électroniques pour ne pas endommager " environnement Batterie faible Rouge clignotant Tempo di ricarica 2h o 2'[' \ et P \ P N ! d de i l |
(@ Do not use the product at a high volume for a prolonged period of time to avoid hearing N N N n s N . . L - - - - . @ No utilice el producto a un volumen elevado durante un periodo de tiempo prolongado
O v - & + % ) damage. Mikrofon 4 Mikrofone mit Rauschunterdriickung @ zlgl;:xzzzeszztjeigfr:dwt aunvolume élevé pendant une période prolongée pour éviter des Mise & jour du micrologiciel Bleu-vert clignotant Microfono 4 microfoni con cancellazione del rumore para evitar dafios auditivos.
@ i i ivi idi i i i i i i . : o , ® No utilice el producto mientras camina, conduce o monta en bicicleta para evitar
\\7 7/ ® Do not use the product while walking, driving or riding to avoid traffic accidents. Effektive Aufnahmereichweite 3m ® N’ utilisez pas le produit en marchant, en conduisant ou en faisant du vélo pour éviter les Distanza di rilevamento effettiva 3m ® accidentes de tpréfico P
Max. Hintergrundrauschunterdriickung 18dB accidents de la circulation. Soppressione del rumore di sottofondo max 18dB
Product Information A Warnung: Die posaune leistet die leistung 40/3W Informations produit IT La potenza nominale dei altoparlanti 40/3W Informa del producto
Al5 USB Cable Slioslin Spediiiion BllciEst 50 Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt Abmessungen 1667105*38 mm Profil Bluetooth Bluetooth 5.0 Dimensioni del prodotto 166*105*38 mm Perfil Bluetooth Bluetooth 5.0
Frequency range 2:402 GHz to 2.480 GHz verwenden. Temperatur der Arbeitsbedingungen orc-40c Bande de fréquences 2,402 GHz 4 2,480 GHz A Avvertenze: Temperatura ambiente di lavoro 0~40°C Rango de frecuencias 2,402 GHz a 2,480 GHz
Supported profile HFP, A2DP, and AVRCP ® BinlqetpeV\{ahrefn SiﬁtdasUGerétban einem kiihlen und trockenen Ort auf. Verwenden Sie es Gewicht 329¢ o HEP, A2DP et AVRCP Leggere le seguenti istruzioni per la sicurezza prima di usare il prodotto. Peso netto 329¢ Protocolo HFP, A2DP y AVRCP
nicht in einer feuchten Umgebung.
@ Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht, offenen Flammen oder anderen ® Conservareil.lprodgttoinllelambieTtef;e_scoeas:iutto, Nlot? utilizzarlo in ambien[ﬂumidi,
B 5 Effective range 20m (open space hohen Temperaturen aus. y ) 3 @ Non esporre il prodotto alla luce solare diretta, a fiamme libere o a temperature elevate. ,_ T " - —
O S ¢ + 3 S (opentpace) @ i i i BeSChrmbung der LED Anzelge Portée efficace 20 metres (en plein air) @ Non smontare il prodotto per effettuare operazioni di manutenzione o sostituzione di Descrizione degh indicatori LED Rango efectivo 20m (espacio abierto)
ine ti N 3 Zerlegen Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung zur Wartung oder zum Austausch von g ) ) ! p =raziont | ! !
‘ Working time 8 Zubehér. Fiir den Reparaturservice wenden Sie sich bitte an den offiziellen Vertriebssup- Mikrofon stumm Leuchtet rot Temps de fonctionnement sh accessori senza autorizzazione. Per i servizi di riparazione, consultare l'assistenza Microfono silenziato Rosso fisso Tiempo de funcionamiento 8h
Battery specification 3.7V 2600mAh port. R K - postvendita ufficiale. . R R R S 2
@ Erwerben Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anbauteile/Zubehérteile. Eingehender Bluetooth/USB-Anruf Blinkt griin Spécification de la batterie 3,7V 2600mAh @ Acquistare solo gli accessori specificati dal produttore. Chiamata in arrivo Bluetooth/USB Verde lampeggiante Especificaciones de la baterfa 3,7V, 2600mAh
ing ti P . N o G irei i
Charging time 2h ® Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch. Reihenschaltung erfolgreich Durchgehend blau-griin Temps de charge 2h ,é) Pulire ',l prodgtto Fonul,m pspno asuuttIO: . ali di i - Collegamento daisy-chain riuscito Blu-verde fisso Tiempo de carga 2h
Microphone 4 noise-cancelling microphones ® Entsorgen Sie Verpackungsmaterial, Gerite, Batterien und andere elektronische —— - 5 ; —— ® Z?r evitare | ab"”' all'ambiente, sma tllre correttamente i materiali di imballaggio, il — - - — — — -
Komponenten ordnungsgemaR, um Umweltschdden zu vermeiden. Kommunikation tiber AUX-Anschluss Durchgehend gelb-griin Microphone 4 microphones anti-bruit ispositivo, la batteria e i componenti elettronici. Comunicazione porta AUX Giallo-verde fisso Micréfono 4 micréfonos de cancelacién de ruido
Effective pickup range 3m i i ii i 5 i ; 5% (@ Per evitare danni all'udito, non utilizzare il prodotto a un volume elevato per periodi di N )
pickup rang: @ Ver\n./‘ende'll'\ Sie das PI’Od}Jkt nicht liber einen ldngeren Zeitraum mit hoher Lautstarke, um Koppeln iber Bluetooth Blinkt blau Plage efficace &’ élimination du bruit 3m . l L P per p PeeaErEe Eeesih Lampeggiante in blu Rango de recogida efectivo 3m
Max. background noise suppression 18dB Gehorschaden zu vermeiden. empq e 'un-ga "- iinci i ili i i i
Bluetooth Adapter User Manual : g EE ® Verwenden Sie das Produkt nicht beim Gehen, Fahren oder Reiten, um Verkehrsunflle zu Bluetooth verbunden Durchgehend blau Suppression max. du bruit de fond 18dB ® Perevitare ilrischio di incidenti, non utilizzare il prodotto mentre si cammina o durante la Bluetooth connesso Blu fisso Supresién méaxima del ruido de fondo 18dB
Speaker rated output power 40/3W vermeiden. guida. - - N R .
Bluetooth nicht verbunden Leuchtet weiR® Klaxon puissance nominale 4Q/3W Bluetooth disconnesso Luce bianca fissa Cuerno potencia nominal 40/3W
FEEE: EmEE T 5 5 S Batterie leer Blinkt rot Dimensions du produit 166*105*38 mm Batteria scarica Rosso lampeggiante Dimensiones del producto 166*105*38 mm
Operating Ambient Temperature 0~40°C a " o . .
:] P ¢ P Firmware-Aktualisierung Blinkt blau-griin Température d” environnement de travail De0a40°C Aggiornamento firmware Blu-verde lampeggiante Temperatura ambiente de trabajo 0~40°C
Net weight 329;
g g Poids net 329¢ Peso neto 329g
Descripciones de los indicadores LED = “caHue CBETOAMOAHbIX UHANKATOPOB LED#5T4Ti5i8A
eieme slendEse Se mantiene encendido en rojo - . - MUKPOdOH B pexume «6e3 3ByKka» | TOCTORHHO rOPUT KPaCHbIM ES N a5 Hereby, we declare that the product is compliance with Radio Equipment Directive (RED)
lamad Bl WUSB | Verd hmhomATRT N Bluctooth 5.0 A7 il Gl sty Bluetooth 5.0 A Npepynpexpenus: BxopsLyii Bbi308 Bluetooth/USB | MuraeT seneHbim T /USBIREET BERE 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the internet
amada entrante Bluetoot erde intermitente . ENIPAR-E o] © 25 0] o] Z= A R . i
H : : e A AE A 5 g epef] NCNonb30BaHNeM U3eNns NPoYTUTE Cliefyolme MHCTPYKLMM NO Tex cnewHas rupasHAHas Lerb OCTOSIHHO FOPUT CUHE-3e1eHbIM BRBER .
t [ERE e 2.402 GHz~2.480 GHz A EE A7) el obgl o] b A& el F A 2 Faixa de frequéncia 2,402 GHz a 2,480 GHz n n v n BB EREEE address as shown on the packing box
@ d i did l-verd ) Algska 7 7 1 0% B oA = AFE-EEA] R Al 2. P P Ayiot pyxd This product can be used across EU member states,
K & 1515 ) E = = 314] vl .
onectado correctamente Se mantiene encendido en azul-verde e HEP.A2DP.AVRCP % il 2 n 70;} u}gtq : = o GRS P HFP, A2DP e AVRCP -HUKe 6e30MacHoOCTU. CeA3b Yepe3 nopT AUX TMOCTOSHHO FOPUT XENTO-3e/1eHbIM AUXCIiE(E BREER P
Puerto AUX comunicando Se mantiene encendido en amarillo-verde ® 37} Qo] ¥-2 E gAZ 9l AFS FaEA upAAS. ) Au A A (1) XpaHuTe u3aenve B NPOXNafHOM U CyxOM MecTe. He ucnonb3yidTe ero B yCroBUSX ConpsixeHue no Bluetooth Muraet cuHum EFERX EERIE FCC Statement
- ~ N ] 2| Al BIAXHOCTU. MogxtodeHo no Bluetooth MOCTOSHHO FOPUT CUHUM EFEERE Tass This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
Vinculacién Bluetooth Parpadea en azul aEE 20m (A—TF>2Z2R—2) @ AzANA 97 BEES Tujs 2 Q. Faixa eficaz 20m (em espaco aberto) @ He noasepralite n3genne Bo3[eiCTBIIO NPAMbIX CONHEYHbIX 1yYell, OTKPLITOro NAameHn P following t nditions: (1) this device may not harmful interf d (2
Bluetooth tad S ti did | &) EBSRY SESRS :; nEHOR AEFS AL ':}'j/\]‘é d h 1 APYTUX YCNOBNIA BLICOKOI TeMnepaTyphbl He nopkntoyero no Bluetooth TocTosiHHO ropuT 6enbiM BT BEER tz’ o(\le gtwo C(t) ! Iot s:\b tlf‘f evice may | OdC§usleda ut Irf er erer;ﬁe,tan 2)
uetooth conectado e mantiene encendido en azu [ORSRS e R T . Tempo de operacao 8 N IS device must accept any Intertrerence recelved, Inclu ing interference that ma
CEXEEE =K A, A, vl el el 7 ek AAt B ES SulE A 678 F44 2. P perac 3 He pasbupaiite nsgenvie 415 OCYLIECTBICHNS TEXHUYECKOTO 0GCAYKMBAHNS UM 3aMEHbI Huskuit yposeHb 3apsiga 6atapen | Muraet kpacHbiM RRERT FAR=TAy cause undesired operztiony & v
Bluetooth desconectado Blanco sélido N7 U—ftkk 3.7V 2600mAh 2] AALO upx] 2= ) = 7] A 7} Fof o B Zo ey Especificagdo da bateria 3,7V 2600mAh NpUHaANexXHocTell 6e3 NoiyYeHns paspeleHns npon3soguTens. Mo Bonpocam peMmoHTa 7 s )
@ 32&7?; 01:: o L Ai;\_c 'g-,z}:-:q% ?;‘;—]EL}%;“}E ;“ 3, Eﬂi% o}oi;rlﬁ }}]fo b9 5 P ¢ ogpau.(lzalﬁTecb s ocbl/lL(Maanyylo cny>£6ypn0/:(p,epmxv? A P P 0O6HoBAeHNe BCTpoerHoro M0 Muraet cuHe-3eneHbiM ElfFR ERERIF Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
Baterfa baja Rojo intermitente B 28505 ® wEARE BAR F ARSH AAM, A8 s ARG B kel AEE bS] Tempo de recarga 2h . M . could void the user's authority to operate the equipment.
npA A S @ TMpurobpeTaiiTe KOMNAEKTYIOLME N3AENUS U NPUHAANEKHOCTH, PEAYCMOTPEHHbIE U3rOTO
Actualizacién de firmware Azul-verde intermitente 1Y 4 IAZXF IR IRAY o] gJujo|= 554 Zhukel Microfone 4 microfones com cancelamento de ruido © g::i’;;’;“e wanenue cyoil TkaHbD e £U Conformity Statement NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
BHNEEE 3m Faixa de captacdo eficaz 3m o ) A =0. Y B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
® YTunusunpyiiTe yrnakoBOYHbIE MaTepuanbl, 060pyfoBaHue, 6aTapeto v 4pyrie 3/1eKTPoHH - FUR RGN This product complies with the applicable CE marking directives and d b tecti inst h fulinterf . idential
BRIy T592 R/ A i) 18dB Méx. supress3o de ruido de fundo 18dB -ble KOMOHEHTbI TaKiM 06Pa30M, 4TOGbI He IONYCTUTh HaHeCeHNs Bpea OKpYXKaiolel SRAEAHLED, WSS BEDRLL TR LA, tandards: Elect tic C tibility (EMC) Directive 2014/30/EU. L provide reasonable protection against harmiu’ lnterierefice in a resicentia
Bluetooth 5.0 O EEE SRR R TIRM 75, 07928 TR standards: Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive /EU. Low installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency ener;
i P - - cpene. - i | P L ¢ d b q y 8y
J P AEHEMELED 40/3W ok w9l 2.402GHz ~ 2.480GHz PT Poténcia nominal da buzina 40/3W (@ He ncnonb3yiiTe M3genue npu BbICOKOM YPOBHE POMKOCTU B TeYEHUE ANUTENbHOro 52( i?’ﬁf}}%%ﬁ&ff%ém, EHW%%7E%T15 TR, voltage (I,'VD) Plrectlve 2014/35/@‘ Restrlct!onsc? Hazar ous Substances and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmful
sahE 166*105*38 mm Dimensdes do produto 166*105*38 mm BpeMeHu, YTo6bl 36exaTh NOBPeXAEHNS OPraHoB cyxa. % iﬁaéﬁgﬁfgﬁiﬁmm’ AREEREIERER (RoHS) Directive 2011/65/EU and its amending Directive (EU) 2015/863. interference to radio communications. However, there is no guarantee that
B HFP, A2DP, AVRCP ® He ncnonb3yiiTe nsgenve Bo Bpems xoab6bl, BOKAEHUS AN KaTaHus BO M3bexaHue *,:’ ::fgim)itz:ﬁ@ HF/RefF R 2012/19/EU (WEEE directive) interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
rem 4o o . . o, ~ 218 R I . . .. . . .
=S ERBRLRE 0~40°C A Avisos: Temperatura do ambiente de trabalho 0~40°C [I0POXHbIX POUCLIECTBMIA. Y o , harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
& . 5 ® hi&;ﬂﬁh}“f" ‘ﬁ;}éﬁﬂifﬁngﬁ}ﬂmﬂs"“é . Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
FHREERTIMICUTORE EOFRFEEEZHAIIL ERER 329 - o Leia as instrucdes de seguranca abaixo antes de usar o produto. Peso liquido 329g _ @ % R, BT E U A B i% - B ] ) ) t ,
u?g _ e /« - u: Cre X & 44 20m (A& §31) ¢ g ¢ ) ) P ) o WHdopmauus o npoaykre ® EMEES. FERWERERERE, LR REER municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this interference by one or more of the following measures:
& BN B L AR S SRR ARBE BT R D N e o s sl et v s s condie am l Cobun: Butoot Ceuipmen oripose o ot desgrated ollcton ponte —Reorent or elocate therecevng antenna
2 ¥ KRG BBIC7 CABLTR MEVTRE T W, ~ » 2) Ndo exponha o produto a luz solar direta, chama aberta e outras condi¢des em altas T T R 2 _— equipment, or dispose of it at designated collection points. _ : X .
@ AUFFIURELBBRTIEDTHIC FABARREIBLAVTIES W EBO TR, LEDf > <7 — 45 DEEA WEle) Ao 3.7V 2600mAh temperaturas. Descrigdes dos indicadores de LED Ananason wactor 2,402-2,480 Ty BFE 5.0 For more information see: wwiw.recyclethis.info Increase the separation between the equipment and receiver. )
a4 7 o . - . R - ) Mpotokon HFP, A2DP 1 AVRCP =D N . . . —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
PR EEBUFTIEEIIV, IS a— 24 AT Py 3 N&o desmonte o produto para manutengdo ou substitui¢io de acessorios sem autoriza- e —— Variiellio s EiE EEE 2.402-2.480GHz L d
@ WETHEET BHRMB. T/ EHU—ZBAL TS W, - °r T - ¢8o. Para o servico de reparo, consulte o suporte de vendas oficial. B2 10 HFP, A2DP, AVRCP Battery Directive-2013/56/EC receiver is connected. . . o
® FRRELVETHVN TS W, T —bo—X/USBE(E Eeady] LSE] o] = A& mho] 2 47) @ Adquira conexdes/acessorios especificados pelo fabricante. Bluetooth/USB recebendo chamada Piscando em verde b deKTUBHbIN AnanasoH 20 MeTPOB (Ha OTKPLITOM NPOCTPaHCTBe) TEOF R BT BA 20mW ) o o —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
© HEH B NYT)— ZOMOBFHRIGIBRICHEES5IBVLSISEICERELTE - — ® Limpe o produto com um pano seco. . - - Azulverd Bpems pa6oTbl 8y EEEE 203K (20 17Hh) Battery in the product complies with the European Battery Directive
I, FTAS—FT—VICHYH BrgTHIT FE A WS 3m ® Faca o descarte correto de materiais de embalagem, equipamentos, baterias e outros Ligagdo em cadeia bem-sucedida zul-verde constante R G LTSN ETHE VT ST T 3h 2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to . .
@ BEAOBBZETIHICARNBEATETRE/EALBVTIZEL, AUXA— (S #E L RTALT FERE P 18dB componentes eletrénicos para evitar danos ao meio ambiente. Comunicagio de porta AUX Amarelo-verde constante Py ——— 2; . @‘?&%)”:ﬁ ST a designated collection point. Bluetooth is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc
RBERE<ToD HITHE@EGEFICIIER LBV TTE SV, (@ N3o use o produto com o volume alto por um periodo prolongado de tempo para evitar p pPsA ;. -
ML — bry— 2 e TS = sy r37A 9 A ¢ 40/3W 3 i3 Bluetooth pareando Piscando em azul MukpodoH 4 MUKpOdOHa C lWymMomnogaBneHnem FEEBEYIE) 2h WARNING
T —bo—2R7UY 5T / danos a audicdo. Bluetooh Adapter
: . . AE 7% 166*105*38 mm ® Nao use o produto ao caminhar, dirigir ou pilotar para evitar acidentes de transito. Bluetooth conectado Azul constante SekTnBHAnA AANbHOCTb YNaBAUBAHNS 3BYKa | 3M E0) AR 5e XES) High sound Pressure Model No: AW-L10
— — = - < 5 ) LR bt o5 B RV . N . . .
T—bo—2pEGThELE FTRA I, TR e G SIS (TR 1875 Eyﬁ(iuaﬁgrﬂ KR To avoid hearing damage, dvo notllsten,forlong periods at high volume.
TJh— ke — 2B E LT aealT BRI R 0~40°C Bluetooth desconectado Branco constante HOMMHanbHan MOWHOCTE FPOMKOrOBOp/TENn 40m/3BT BAESREME 18dB Do not turn the volume so high that you’ re unable to hear your surroundings. e [7] 210126115
Y i T PR . - ; R e g
BAYTFY—T5B e =TE 329g Bateria fraca Piscando em vermelho FabapuTHble pa3Mepbl yCTPOCTBa 16610538 mm i QmisEﬁME 4Q/§W " Do n.Ot US? the unit while walking, driving or cycling, Doing so may Calflse =
RNy T —TRE AT oueh 0-20° FRRY 166*105*38 mm traffic accidents. Do not use at a dangerous place unless the surrounding
TP—LITTTYIT—k BLETHEA hiivellE gD o il IPlisazlizilo e aruasls Temnepatypa paboued cpeat! ~a0C FRFE 0~40°C sound can be heard.
Macca HeTTO 329g aE 329g






